 ПРОЕКТ

П О С Т А Н О В Л Е Н И Е 
№……

от  ………..  2009 г.

за изменение и допълнение на Правилника за вписванията, 

одобрен с Постановление № 1486 на Министерския съвет от 13 декември 1951 г.

(Обн., Изв., бр. 101 от 1951 г., изм., бр. 30 от 1955 г., ДВ, бр. 82 от 1996 г., изм. и доп., бр. 86 от 1997 г.,бр. 14 от 2000 г., бр. 5 от 2001 г., бр. 16 от 2001 г., бр. 69 от 2004 г., бр. 67 от 2005 г. и бр. 22 от 2008 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ

П О С Т А Н О В И :
§ 1. Член 1 се изменя така:

„Чл. 1. (1) Вписването се състои в даване гласност на подлежащите на вписване актове по начина, предвиден в този правилник. 

(2) Вписването на акта се счита за завършено след записването на молбата във входящия регистър, разпореждането на съдията по вписванията, създаването на партида или отразяването на промени в съществуваща партида и подреждането му в съответната книга. 
(3) Противопоставимостта на вписаните актове се определя от поредността на записването на молбите във входящия регистър.” 

§ 2. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:

    ВАРИАНТ 1:
1. В буква „в”, накрая се добавя „както и актове/ спогодби, с които се установява сбъдване на условие по чл. 25 от ЗЗД;” 
ВАРИАНТ 2:

Буква „в” не се променя.

Този въпрос е спорен, включително и в правната доктрина. По – голямата част от нотариусите и съдиите по вписванията не възприемат възможността за извършване на нотариални актове за прехвърляне или учредяване на вещни права върху недвижими имоти, при които преминаването на собствеността или учредяването на правата да е обвързано с модалитет – условие или срок. В този смисъл те не възприемат Вариант 1.
По мнение на експертите от „СЗ”, участвали в работната група, също следва да се възприеме Вариант 2.

2. Създава се нова буква „и”:

„и) актовете, с които се извършва поправка на допусната очевидна фактическа грешка във вписани актове;”

3. Досегашната буква „и” става буква „к” и се изменя така:

„к) преписи от обявените завещания с предмет недвижим имот и права върху недвижим имот;”

4. Създава се буква „л”:


„л) всички други актове, за които е предвидено със закон, че подлежат на вписване.”


§ 3. В чл. 5, буква „в” думите „по чл. 4, буква „и” се заменят с „по чл. 4, буква „к”.


§ 4. В чл. 6, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:


1.  Буква „а” се изменя така:

„а) собственото, бащиното и фамилното име, постоянният адрес и единният граждански номер на страните, а когато няма такъв - мястото и датата на раждане; когато една от страните е едноличен търговец, местно или чуждестранно юридическо лице, посочват се фирмата (наименованието), организационната форма, държава (чл.56 от Кодекса на международното частно право), седалище и последният вписан в съответния регистър адрес, а за едноличния търговец – и трите имена и единният граждански номер; за съдебно регистрираните местни лица се посочва и съдът по регистрация, номерът на фирменото дело и кодът по БУЛСТАТ, а за вписаните в търговския регистър към Агенцията по вписванията – ЕИК; за чуждестранните юридически лица, които имат регистрация в регистър БУЛСТАТ, се посочва съответният код.”
2. Буква “в” се изменя така:

„в) вид и номер на имота – поземлен имот, сграда или самостоятелен обект в сграда; състояние на поземления имот – поземлен имот, урегулиран поземлен имот, реална част от поземлен имот или от урегулиран поземлен имот; граници/съседи на имота; местонахождение - област, община, населеното място, селищно образувание, улица, площад, булевард, жилищен комплекс, квартал, номер, вход, етаж, местност (за недвижими имоти в земеделски земи, гори и земи от горския фонд); площ (застроена площ за сгради) в квадратни метри или в декари, етажност (за сгради).”
§ 5. Член 7 се отменя.

§ 6. В чл. 8 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите «по чл. 4, букви «б» - «и» се заменят с «по чл. 4, букви «б» - «л».

2. Създават се нови ал. 2 и 3: 

„(2) Молбата за вписване, написана на български език, се подава в два еднообразни екземпляра.

(3) Молбата за вписване съдържа:

 а) името/наименованието и адреса на молителя, на неговия законен представител или пълномощник, ако има такъв, както и единния граждански номер на молителя, телефон, факс и електронен адрес;  когато молбата за вписване се подава от нотариус, се посочват името на нотариуса, районът на действие, номерът, под който е вписан в регистъра на Нотариалната камара, както и телефонът, факсът и електронният му адрес;

б) видът на акта, чието вписване се иска, както и датата на неговото сключване, съответно датата на издаването му; 

в) други обстоятелства, предвидени в този правилник; 
г) изброяване на приложените документи;

д)  подпис на молителя.”

3. Създават се ал. 4 и 5:

„(4) Към молбата за вписване се прилагат:

а) представеният за вписване акт в посочения в ал. 6 минимален брой екземпляри;

б) документи, предвидени в закон; 

в) пълномощно, когато молбата се подава от пълномощник;

г) документ за внесена държавна такса за вписване.

(5) Ако молителят подаде повече от една молба, той може да поиска, записването им във входящия регистър да се извърши в определена от него поредност.”

4. Досегашната ал. 2 става ал. 6 и се изменя така:

(6) За вписване на нотариалните актове по чл. 4, буква "а" се представят четири еднакви първообраза за тях. За вписване на всички други актове по чл. 4, букви "б" - "л" се представят оригиналът и два официално заверени преписа от него или три такива преписа, ако не може да се представи оригиналът, съответно три нотариално заверени преписа от обявените завещания с предмет недвижим имот и права върху недвижим имот. Когато вписването се извършва по молба на нотариус, се представят четири  еднакви екземпляра, съответно четири преписа.”

5. Досегашната ал. 3 става ал. 7.

§ 7. Създават се чл. 8а, 8б и 8в:

«Чл. 8а. (1) Молбата за вписване в два екземпляра, заедно с приложенията по чл. 8, ал. 4, се подава до съдията по вписванията чрез службата по вписванията по местонахождението на недвижимия имот. 
 (2) Молбата за вписване се записва незабавно след постъпването й във входящия регистър. Служителят, приел молбата, отразява върху двата екземпляра датата, часът и минутата на постъпването й в службата по вписванията и номера от входящия регистър и удостоверява с подписа си посочените данни.

(3) След записването на молбата във входящия регистър вторият екземпляр се връща на лицето, което я е подало.

Чл. 8б. (1) Молбата за вписване може да се оттегли от молителя след нейното записване във входящия регистър, но най - късно до момента на разпореждането на съдията по вписванията. 

(2) Молбата за оттегляне се записва във входящия регистър по реда на чл. 8а и се представя незабавно на съдията по вписванията за разпореждане.

(3) Документите, приложени към молбата за вписване, заедно с платежния документ за внесена държавна такса, се връщат от службата по вписванията по разпореждане на съдията по вписванията срещу подпис на молителя.

(4) В случаите по ал. 1 се образува особено канцеларско дело, към което се прилагат молбата за оттегляне и молбата за вписване.

Чл. 8в.  В деня, в който е записана молбата във входящия регистър, съдията по вписванията:

а) разпорежда вписването на представения акт, като в разпореждането се посочва датата на постановяването му;

        б)  отказва вписването с определение в случаите на чл. 32а.”
    
§ 8. В чл. 9 ал. 1, 2 и 3 се изменят така:

„(1) Вписването се извършва по разпореждане на съдията по вписванията, като актът се записва незабавно, в рамките на работния ден, във входящия регистър, а върху самия акт се нанасят номерът, под който актът е подреден в съответната книга и томът; номерът, под който е записана молба за вписване и датата на записването й, както и номерът и годината на делото, томът и страницата на партидната книга, в която е нанесено вписването и номерът на партидата по чл. 33б. 
 (2) След разпореждането по ал. 1 подписаният от съдията по вписванията акт се подрежда в съответната книга и в срок до 3 дни третият екземпляр от вписания акт се връща на правоимащия, като се нанасят върху него данните по ал. 1, номерът по ред и томът на книгата, в която е подреден актът, както и номерът на делото.

(3) Ако вписването се извършва по молба на нотариус, се връщат третият и четвъртият екземпляр от вписания акт, с нанасяне върху всеки от тях на данните по ал. 1 и 2.”

§ 9. В чл. 10 се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така:

«(1)  При вписване на актове за делба, за спогодба или за замяна на недвижими имоти, находящи се в различни съдебни райони, се представят по три броя преписи, заедно с молба за всеки от районите, като се прилагат и нужните разноски.”

2. Алинея 3 се изменя така: 

 „(3) При вписване на договор за прехвърляне на наследство молителят декларира, че в наследството има недвижим имот в съответния съдебен район. Декларацията, заедно с договора, се прилагат към писмената молба на заинтересуваното лице. Договорите за прехвърляне на наследство, когато в наследството има недвижими имоти, които се намират в различни съдебни райони, се вписват по писмена молба на заинтересования по разпореждане на съдиите по вписванията на всеки от районите.”

3. Създава се ал. 4:

„(4) Този ред се прилага и при вписване на преписи от обявените завещания с предмет недвижим имот и права върху недвижим имот.”

§ 10. В чл. 11 думите „или отбелязани” се заличават.

§ 11.  Член 12 се изменя така:

„Чл. 12. (1) За да се извърши вписването, молителят представя подадената в съда искова молба, по която е събрана държавна такса за образуване на дело, препис от нея, както и разпореждане за вписване на съответния съдия. Исковата молба трябва да отговаря на изискванията по чл. 6.

(2) Ако исковата молба не отговаря на изискванията по чл. 6, съдът указва на ищеца да отстрани нередовностите по реда и в срока по чл. 129, ал. 2 от Гражданския процесуален кодекс. 

(3) Вписването се извършва по разпореждане на съдията по вписванията, като актът се записва незабавно в рамките на работния ден във входящия регистър, а върху самия акт се нанасят номерът, под който е записан в регистъра, датата, както и томът и страницата на партидната книга, в която е нанесено вписването. Преписът от молбата се прилага към особено канцеларско дело, а оригиналът с нанесените данни по вписването се връща на молителя в срок до три дни. Ако исковата молба се отнася до няколко акта, нанасянето се извършва в партидната книга. 

(4) Ако актът, до който се отнася исковата молба, не е вписан, вписването на молбата става по реда на чл. 9.

(5) Правилата на ал. 1 - 4 се прилагат и за вписване на насрещни искови молби и на молби на главно встъпващи лица.
(6) Когато в хода на делото, образувано по вписана искова молба, ищецът поиска изменение или допълнение на исковата молба и то бъде допуснато с определение на съда, пред съдията по вписванията се представят два преписа от допълнителната искова молба, подадена в съда, заедно с определението на съда. Допълнителната искова молба се вписва към първоначално вписаната искова молба.“

§ 12.  В чл. 15, ал. 1, изречение първо след думите „работния ден” се добавя „във входящия регистър” и думите „в ипотечната книга” се заменят с „в съответната книга по чл. 33”. (да се съобрази с отпадането на § 21)
§ 13. В чл. 17, ал. 2, изречение второ думите „чл. 12, ал. 2” се заменят с „чл. 12, ал. 3”.
§ 14.  Член 22а  се изменя така:

Чл. 22а. (1) Вписването на залог върху търговско предприятие (чл. 21, ал. 3 от ЗОЗ) се извършва по разпореждане на съдията по вписванията от службата по вписванията, в чийто район се намира недвижимият имот, включен в активите на заложеното търговско предприятие. Вписването се извършва чрез подреждане в книгата по чл. 33, буква "а" на договора за залог на търговско предприятие, заверен от търговския регистър, съответно на документа, въз основа на който са извършени последващи вписвания, заедно с удостоверение за вписване на залога в търговския регистър и с потвърждение за вписване в Централния регистър на особените залози. Договорът за залог на търговско предприятие трябва да отговаря на изискванията на чл. 6. 
(2)  Правилата на чл. 8 и 9 се прилагат съответно и при вписването по ал. 1. 

(3)  Подновяването на вписването по ал. 1 се извършва по молба на кредитора с нотариална заверка на подписа, към която се прилагат следните документи: 

а)  първоначално вписаният договор за залог на търговското предприятие, заверен от търговския регистър; 
б) удостоверение от търговския регистър за извършеното подновяване;
в) потвърждение от Централния регистър на особените залози за извършено подновяване на вписването.
 (4) Заличаването на вписан залог върху търговско предприятие се извършва въз основа на писмено съгласие за заличаването с нотариална заверка на подписа на заложния кредитор, към което се прилагат удостоверение от търговския регистър за вписаното заличаване и потвърждение от Централния регистър на особените залози за извършено подновяване на вписването.”

§ 15. В чл. 24 се правят следните изменения:

1. В буква „а” думите „чл. 6, ал. 1, буква „в” се заменят с „чл. 6”.

2. Буква „д” става буква „г”.

§ 16.  В чл. 27 се правят следните изменения и допълнения:

1. В изречение първо от основния текст след думите «като се представи» се добавя «определението за допускане на обезпечението и”.

2. В буква „в” думите „чл. 6, ал. 1, буква „в” се заменят с „чл. 6”.

§ 17.  В чл. 30, накрая думите „по чл. 8, ал. 2” се заменят с „чл. 8, ал. 6”.
§ 18.  Член 32а се изменя така:

„Чл. 32а. (1) В случай че актът не отговаря на изискванията на закона или е неподлежащ на вписване, съдията по вписванията се произнася с определение за отказ. Актът се записва в регистъра за отказите по чл. 33, буква "е" с посочване на постановения отказ и датата на постановяването му.

(2) Актовете, по които е постановен отказ, се подреждат заедно с определението за отказ в книгата за отказите по чл. 33, буква "в". Всеки двеста подредени екземпляра от актовете, по които е постановен отказ, образуват един том. Всеки том започва с нова номерация на листовете. Номерирането на актовете и на томовете започва всяка година.

(3) Датата на постановения отказ и поредният номер в регистъра за отказите по чл. 33, буква "е", както и томът и страницата на книгата по чл. 33, буква "в", се записват във входящия регистър. 
(4) За постановения отказ службата по вписванията уведомява незабавно в същия работен ден молителя (нотариус или заинтересувано лице) по реда на Гражданския процесуален кодекс, като определението за отказ се връчва на молителя (нотариус или заинтересувано лице) срещу подпис. 
(5) Жалбата срещу отказа и влязлото в сила определение на окръжния съд се записват в регистъра за отказите по чл. 33, буква "е" към поредния номер, под който е записан самият отказ, и се подреждат в книгата по чл. 33, буква "в”. Жалбата и определението се записват и във входящия регистър.

(6) В подлежащия на вписване акт се записва и номерът на партидата по чл. 33б.”

§ 19. Член 32в се изменя така:
«Чл. 32в. (1) В случаите, когато жалбата срещу отказа за вписване, отказа за отбелязване или отказа за заличаване е уважена, вписването, отбелязването или заличаването се смята за извършено от момента на записването на молбата във входящия регистър.
(2) В случаите, когато отказът на съдията по вписванията е влязъл в сила, по изрична писмена молба на молителя, подадена по реда на чл. 8а, ал. 1 - 3, съдията по вписванията разпорежда да бъдат върнати всички останали документи, с изключение на: екземпляр от акта и определението за отказ, подредени в книгата по чл. 33, буква ”в”, както и молбата за вписване и платежния документ за внесена държавна такса за вписване, които се съхраняват в особено канцеларско дело.”

§ 20. Създава се раздел Vб:

 „Vб. Поправка на очевидна фактическа грешка”:

„Чл. 32г. (1) Очевидна фактическа грешка е всяко несъответствие между съдържанието на вписания акт и въведени от него чрез интегрираната информационна система данни в партидите, в азбучник или в регистър, воден на хартиен носител. 
(2) Очевидна фактическа грешка се установява по искане на заинтересувано лице или нотариус, както и служебно от служител в службата по вписванията. За установената очевидна фактическа грешка съответният служител съставя констативен протокол, в който се посочва в какво се състои поправката и датата, на която е извършена, Протоколът се подписва от служителя и се представя на съдията по вписванията, заедно с вписания акт и партидите, азбучника или в регистъра, в които е допусната грешка.
(3) Поправянето на очевидна фактическа грешка се извършва по разпореждане на съдията по вписванията.”
ВАРИАНТИ на § 21 и § 22 (чл. 33 и чл. 33а от ПВп относно книгите за вписванията):

ВАРИАНТ 1:

Член 33 и 33а остават без промени.

Към настоящия момент няма извършена промяна в ЗС, ГПК и ЗЗД, която да налага или обуславя промяна на видовете книги, в които се подреждат вписаните актове. Установеният от ПВп ред за подреждането на вписаните актове в т. нар. нотариални книги, които службите по вписванията водят и понастоящем, не следва да се променя, тъй като не е променена и системата на вписване. 
Съдиите по вписванията считат, че промяната на видовете книги и на актовете, които е предвидено да се подреждат в тях, ще доведе до необосновано объркване у заинтересованите лица и на практика ще осуети основната функция на вписването – а именно даване на гласност на вписаните актове чрез подреждането им в общодостъпни книги относно търсенето на вписаните актове.
Експертите от дирекция „Съвет по законодателство”, участвали в работната група, подкрепят вариант 1.

ВАРИАНТ 2:
Да се предвиди, че книгите по чл. 33, в които се подреждат актовете, ще бъдат две, като в Наредба № 2 от 21.04.2005 г. за воденето и съхраняването на имотния регистър (по ЗКИР) – книга, която се образува от подреждането на нотариалните актове и книга, която се образува от подреждането на останалите актове, които подлежат на вписване.
Експертите от дирекция „Съвет по законодателство”, участвали в работната група считат, че обособяването на видовете книги по този начин е свързано с прилагането на ЗКИР, т. е. с вписванията в имотен регистър. В същото време не са налице аргументи, които да произтичат от действащото законодателство, в подкрепа на този подход.

ВАРИАНТ 3:
§ 21. Член 33 се изменя така:

„Чл. 33. Службите по вписванията водят:

а) книга, която се образува от подреждането на всички вписани актове; (от буква “а” до „е” вкл. на действащия ПВп)

б)  книга за отбелязвания и заличавания; (част от буква «м» от чл. 33 и буква «е» от чл. 33а на действащия ПВп)

в)  книга, която се образува от подреждането на актовете, по които са постановени откази за вписване, за отбелязване и за заличаване, определенията за отказ, както и жалбите и определенията на окръжните съдилища по тях; (част от буква «м» на действащия ПВп )

г) партидна книга или картотека; (буква «з» от чл. 33 на действащия ПВп )

д)  входящ регистър; (буква «ж» от чл. 33 на действащия ПВп)

е) регистър за отказите и постановените по тях определения на окръжния съд; (част от буква «л» на действащия ПВп )

ж)  регистър за справки; (буква «к» от чл. 33 на действащия ПВп)

з) описна книга на нотариалните дела, на нотариалните и саморъчните завещания; (букви «а» и «г» на чл. 33а на действащия ПВп) 

и) книга, образувана от извършените в района нотариални завещания и актове за отмяна на завещания; (буква «б» от чл. 33а на действащия ПВп )

к) книга за записване на предадените за пазене, обявяване и връщане на саморъчни завещания; (буква «в» на чл. 33а на действащия ПВп )

л) азбучен указател. (буква «и» на чл. 33 и буква «д» на чл. 33а на действащия ПВп)

Вариант 3 предвижда обединяване на книгите и регистрите, определени с действащия Правилник за вписванията с мотива, че има служби по вписванията, предимно в по – малките съдебни райони, в които тези книги и регистри не са водени.

По мнение на експертите от „СЗ”, участвали в работната група, този вариант не следва да бъде подкрепен, предвид факта, че по този начин Правилникът за вписванията се изменя с цел узаконяване на съществуващата в някои служби по вписванията порочна практика.
§ 22. Член 33а се изменя така: (става § 21)
«Чл. 33а. (1) Книгите се водят и съхраняват на хартиен носител, а регистрите - на хартиен и на електронен носител. 

(2) При противоречие между данните от актовете в книгите и тези от регистрите, за верни се приемат данните в книгите.

(3) При противоречие между данните от регистрите, въведени на електронен носител, и тези на хартиен носител, за верни се приемат данните на хартиен носител.” 
§ 23. Създава се чл. 33б: (става § 22)
 „Чл. 33б. (1) Службата по вписванията поддържа интегрирана информационна система, чрез която данните от вписаните актове се отразяват и по партиди на недвижими имоти, което не се счита за вписване, отбелязване или заличаване по смисъла на този правилник.
(2) Партидите по ал. 1 имат формата и съдържанието на партидите по чл. 59 - 64 от ЗКИР.»
§ 24. Създава се чл. 33в: 
„Чл. 33в. (1) Партидите на недвижимите имоти по чл. 33б, ал. 1 се състоят от пет части:

а)  част „А” – за имота;

б)  част „Б” – за собственика;

в) част „В” – за учредяването и прехвърлянето на други вещни права, подлежащи на вписване;

г)  част „Г” – за ипотеките;

д)  част „Д” – за възбраните.

  
(2)  В част „А” на партидата, извън случаите по чл. 6, ал. 3, се вписват:

а)  видът на имота – поземлен имот, сграда или самостоятелен обект в сграда или принадлежност към него по чл. от 98 ЗС;

б) състояние на поземления имот - поземлен имот, урегулиран поземлен имот, реална част от поземлен имот или от урегулиран поземлен имот; 
в)  граници (съседи) на имота;

г)  местонахождение – област, община, населено място, населено място, селищно образувание, улица, площад, булевард, жилищен комплекс, квартал, номер, вход, етаж, местността (за недвижими имоти в земеделски земи, гори и земи от горския фонд);

д)  площ (застроена площ за сгради) в квадратни метри или в декари;

е) номер на имота;

ж)  обстоятелството по чл. 67, ал. 2 от Закона за наследството.

(3)  В част "Б" на партидата се вписват:

а) собственото, бащиното и фамилното име, местожителството (постоянният адрес) и единният граждански номер на страните, а когато няма такъв - мястото и датата на раждане;

б) когато една от страните е едноличен търговец, местно или чуждестранно юридическо лице, посочват се фирмата (наименованието), организационната форма, държава, седалище и последният вписан в съответния регистър адрес, а за едноличния търговец – и единният граждански номер;

в) съдът по регистрация, номерът на фирменото дело и кодът по БУЛСТАТ - за съдебно регистрираните местни лица, а за вписаните в търговския регистър към Агенцията по вписванията – ЕИК;

г) съответният код - за чуждестранните юридически лица, които имат регистрация в регистър БУЛСТАТ.  

д) видът собственост - частна или публична;

е) при съсобственост - идеалните части (дяловете), както и данните за съсобствениците съобразно акта, който се вписва;

ж) вписваният акт с номера на входящия регистър, датата на съставянето, датата на вписването и номера на нотариалното дело;

з) исковите молби по чл. 114 от Закона за собствеността;

и) обстоятелството, че актът е под условие или срок.

 (4)   В част "В" на партидата се вписват:

а) видът на правото;

б) носителят на правото;

в) срокът, ако правото е срочно;

г) вписаният акт с номера от входящия регистър, датата на съставянето, датата на вписването и номерът на нотариалното дело;

д) исковите молби по чл. 114 от Закона за собствеността;

е) обстоятелството, че договорът е сключен под условие или срок.


(5)   В част "Г" на партидата се вписват:

а) видът на ипотеката - законна, договорна или за обезпечение пред съд;

б) вписаният акт с номера от входящия регистър, датата на съставянето, датата на вписването и номера на нотариалното дело;

в) размерът на вземането, за чието обезпечаване е учредена ипотеката - главница, както и обстоятелството, че вземането е лихвоносно;

г)  падежът; 

д)  кредиторът - с данните за него по чл. 6, ал. 1, буква „а”;

е) длъжникът - с данните за него или за лицето, за чието задължение е учредена ипотеката, ако то е различно от собственика, посочени в чл. 6, ал. 1, буква „а”;

ж) актовете по чл. 171 от ЗЗД;

з)  заличаването на ипотеката и основанието;

и) обстоятелството, че обезпеченото вземане не е възникнало; 

й)  подновяването на ипотеката по чл. 172 от ЗЗД.

 
(6)    В част "Д" на партидата се вписват:

а) видът на възбраната - обща или за отделен имот; 

б) номерът и датата на акта за налагане на възбраната и органът, наложил възбраната;

в) номерът и датата на вписване на възбраната;

г) размерът на обезпечената сума;

д) данни за собственика, чийто имот се възбранява;

е) заличаването на възбраната и основанието.

Експертите от дирекция„СЗ”, участвали в работната група, считат, че § 24, пресъздаващ съответните разпоредби на ЗКИР относно формата и съдържанието на партидите, следва да отпадне с оглед новата редакция на чл. 33б, който препраща към същите разпоредби.
§ 25. Създава се чл. 33г: (става § 23)
„Чл. 33г. (1) Данните от акта се отразяват чрез информационната система в партидата по чл.33б при всяко вписване, отбелязване или заличаване.

 (2) Когато вписваният акт или актът, от който собственикът черпи правата си, е създаден преди 31.07.2004 г., в партидата се отразяват наличните в него данни за имота.

(3) При разделяне на недвижим имот се откриват отделни партиди за всеки новообразуван имот с вписване на данните от партидата по чл. 33б, както и вещните права, ипотеките и други вещни тежести върху разделения имот. В партидата на разделения имот се вписват номерата на партидите на новообразуваните имоти и тя се закрива.

(4) В партидата на имот, образуван от съединяване на имоти, се вписват данните от партидите по чл. 33б на образуващите го имоти, както и вещните права, ипотеките и други вещни тежести върху всеки от имотите.”
§ 26. Член 34 се изменя така: (става § 24)
„Чл. 34. (1) Във входящия регистър се записват последователно по реда на постъпването им всички нотариални и други актове, молби и писма, вписването, отбелязването и заличаването на които се иска. 

(2) Входящият регистър се състои от две части – част „А” за молби и част „Б” за актове.

(3) В част „А” на входящия регистър се записват молбите  по реда на постъпването им за деня.
 
(4) В част „Б” на входящия регистър срещу номера, под който е записана молбата за вписване в част „А”, се записват номерът, под който е подреден актът в съответната книга и томът, номерът и годината на делото, томът и страницата от партидната книга.
Вариант 1 
(5) Номерът на акта се образува от съединяването на номера по част „А” и номера, посочен в част „Б” на входящия регистър, с тире помежду им. 
Вариант 2

По-добрият вариант, който се съдържа в текста на чл. 9, ал.1:”Върху самия акт се нанасят номерът, под който актът е подреден в съответната книга и томът; номерът, под който е записана молбата за вписване и датата на записването й, както и номерът и годината на делото, томът и страницата на партидната книга, в която е нанесено вписването и номерът на партидата по чл. 33б.”

 (6) Записването в част „А” се приключва за деня с подписа на съдията по вписванията.”
§ 27. В чл. 35, ал. 1 думите „по чл. 33, букви "а" - "е" се заменят с „по чл. 33, букви „а” – „в”. (отпада при отпадане на § 21)
§ 28. В ч. 38, ал. 2 думите „по чл.33а, буква „д” се заменят с „по чл. 33, буква „л”. (отпада при отпадане на § 21)
§ 29.  Член 41 се изменя така: (става § 25)
„Чл. 41. Книгите и регистрите по чл. 33, букви „г” - „з” и букви „к” и „л” се доставят надлежно номерирани, прошнуровани и заверени от Агенцията по вписванията.”
§ 30. Член 41а се изменя така: (става § 26)
..
„Чл. 41а. По всяка молба, по която съдията по вписванията е разпоредил да се извърши вписване, се образува нотариално дело, а  особено канцеларско дело – само в случаите, посочени в този правилник.”

§ 31. В чл. 41б се правят следните изменения и допълнения: (става § 27)
1. Алинея 1 се изменя така:

„(1) Номерът на нотариалното дело се записва в описната книга, азбучния указател и партидата по чл. 33б.”

2. В ал. 3, накрая се добавя „както и разпечатка на хартиен носител на закритите партиди по чл. 33б – в случаите по чл. 33г, ал. 3 и 4.”

§ 32. Член 41в се изменя така: (става § 28)
„Чл. 41в. Службите по вписванията пазят делата пет години, а книгите по чл. 33, буква „а” – сто години.”(препратките)
§ 33. Член 42 се изменя така: (става § 29)
Вариант 1:

„Чл. 42. (1) Справки по вписванията, отбелязванията и заличаванията, направени по книгите за вписванията и по партидите по чл. 33б, могат да поискат:

а) лица, които имат партида в партидните книги или са вписани в част „Б” на партидата по чл. 33б; 

б) държавни органи;

в) адвокати, нотариуси и частни съдебни изпълнители.
(2) Справки могат да поискат и лица, които имат правен интерес, установен с надлежни писмени доказателства. 
Вариант 2 на ал.2: 
„(2) Справки могат да поискат и лица, които имат противопоставими права по отношение на лица с партида в партидната книга или вписани в част „Б” на партидата по чл. 33б, установени с надлежни писмени доказателства.”
С § 33 са предложени изменения в чл. 42, които предвиждат ограничаване на достъпа до регистъра и са предложени от нотариусите като мярка за борба срещу имотните измами.

Вариант 3: 
 Да не се изменя чл. 42, ал. 1.
Съгласно чл. 42, ал. 1 от ПВп всеки може да поиска справки по вписванията, отбелязванията и заличаванията, направени по книгите за вписване. Този принцип е залегнал и в чл. 93, ал. 1 от ЗКИР, съгласно който «всеки може да получи устна справка за вписванията по партида на недвижим имот, препис или извлечение от нея или удостоверение за вписано или невписано в нея обстоятелство.». 

Законодателят последователно провежда принципът на публичност на регистрите. Последно потвърждение на тази тенденция в законодателството е и чл. 19, ал. 4 от новия Семеен кодекс, съгласно който регистърът на имуществените отношения на съпрузите също е публичен. 

По изложените съображения дирекция „Съвет по законодателство” подкрепя вариант 3, свързан със запазването на публичността на регистъра, като предлагаме, с цел противодействие на имотните измами да се допълни чл. 40, в който изрично се запише, че в регистъра за справки за устните справки ще се отразяват от документ за самоличност трите имена, ЕГН, адрес на лицето, поискало справката.

(3) Справките са устни или писмени.”
§ 34. В чл. 44 се правят следните изменения и допълнения: (става § 30)
1. Досегашният текст става ал. 1.

2. Създава се ал. 2:

„(2) В случай че за определен имот е налице партида по чл. 33б, освен справката по ал. 1, може да се издаде и заверен препис – извлечение от съответната партида.” 

§ 35. В чл. 47 се правят следните изменения  и допълнения: (става § 31)
1. В ал. 2, буква „б” думите „по чл. 6, ал. 1, буква „в”  се заменят с „по чл. 6.”.
2. Създава се ал. 3:

„(3) За справка по интегрираната информационна система се представят данни за имота или за собственика съобразно част „А” и част „Б” на партидата по чл. 33б.”

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 36. Книгите по чл. 33, воденето на които се преустановява, се архивират и съхраняват в службите по вписванията в продължение на сто години. (отпада, ако отпадне § 21 или се приеме Вариант 3)
§ 37. Параграф 26 влиза в сила от 1 януари 2010 г. (става § 32)
След изготвяне на окончателния вариант да се видят препратките.

Да се видят и препратките, които се съдържат в членовете, които не се изменят.
Министър – председател:







    Сергей Станишев



И. д. главен секретар на Министерския съвет:







     Веселин Даков

 
Главен секретар на Министерството на правосъдието:







       Ивелина Николова



Директор на дирекция “Съвет по законодателство”:







       Виктория Нешева  
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